EN

DE

ES

FR

IT

Scissors
Scheren
Tijeras
Tijeras
Tijeras
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NAME OF QUALITY INSTRUMENTS




v ® EN ——e Operating Scissors
B DE ——e Chirurgische scheren
R D ES ——e Forbici da manovra

FR ——e Tijeras para cirugia

NAME OF QUALITY INSTRUMENTS IT ——e Ciseaux d'opération
SCISSORS

<
N —
-
N —
o~
N
=
.=
N —
o3 i
0 =
7"§ y
< E | J
E STANDARD STANDARD STANDARD
—2 blunt/blunt sharp/blunt sharp/sharp
é cm in Straight Curved Straight Curved Straight Curved
< 105 4%’ 04-1304-10 04-1302-10 04-1303-10 04-1304-10 04-1305-10 04-1306-10
= 1.5 4% 04-1304-11 04-1302-11 04-1303-11 04-1304-11 04-1305-11 04-1306-11
F 13.0 5% 04-1304-13 04-1302-13 04-1303-13 04-1304-13 04-1305-13 04-1306-13
— 145 5% 04-1304-14 04-1302-14 04-1303-14 04-1304-14 04-1305-14 04-1306-14
_— 155 6% 04-1304-15 04-1302-15 04-1303-15 04-1304-15 04-1305-15 04-1306-15
~ 16.5 6% 04-1304-16 04-1302-16 04-1303-16 04-1304-16 04-1305-16 04-1306-16
- = 175 6% 04-1304-17 04-1302-17 04-1303-17 04-1304-17 04-1305-17 04-1306-17
= 185 7W 04-1304-18 04-1302-18 04-1303-18 04-1304-18 04-1305-18 04-1306-18
7:; 200 7%’ 04-1304-20 04-1302-20 04-1303-20 04-1304-20 04-1305-20 04-1306-20
oI
CE
CE
~5
CE
e T
= cm in
_— 13.0 5% 04-1307-13 04-1308-13 04-1309-13 04-1310-13 04-1311-13 04-1312-13
= 145 5% 04-1307-14 04-1308-14 04-1309-14 04-1310-14 04-1311-14 04-1312-14
=
oE
7‘—2 GRAZIL GRAZIL GRAZIL
i blunt/blunt sharp/blunt sharp/sharp
cm 3

m www.fambrotrd.com



Operating Scissors e—— EN v ®
Chirurgische scheren e—— DE B
Forbici da manovra e—— ES RD
R

Tijeras para cirugia &—— F

Ciseaux d'opération e—— IT NAME OF QUALITY INSTRUMENTS
SCISSORS

; 04-1314-14 | 04-1315-14 =
| Straight | L Curved =

INCISION DEAVER f“‘ji
04-1313-1313cm/5 W’ 14 cm/5 %" =
04-1313-14 14.5 cm/5 %" E
E<
=
=M
=
=
Ew
B =
=5
Eo
=
=™
MAYO MAYO-HARRINGTON MAYO-STILLE =
straight curved straight curved straight curved =
04-1316-14  14.5cm/5%” 04-1317-14 04-1318-23 23 cm/9” 04-1319-23 04-1320-15 15cm/5 %" 04-1321-15 Fa
04-1316-15 15cm/57%" 04-1317-15 04-1318-28 28 cm/11”  04-1319-28 04-1320-16 16.5cm/6 2" 04-1321-16 e
04-1316-17 17 cm/6 %" 04-1317-17 04-1320-17 17 cm/6 %’ 04-1321-17 =
04-1316-23 23 cm/9” 04-1317-23 04-1320-19 19.5cm/7 2" 04-1321-19 EFe—"

04-1320-21 21 cm/8 4’ 04-1321-21 E

www.fambrotrd.com m



EN
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ES
FR
NAME OF QUALITY INSTRUMENTS IT

MAYO-NOBLE
16.5 cm/6 V%"

WERTHEIM

m www.fambrotrd.com

% |

04-1322-16
straight

04-1324-20
20 cm/7 "

B

Dissecting Scissors, Gynecological Scissors
Praparierscheren, Gyndkologische Scheren
Ciseaux a dissection, ciseaux gynécologiques
Ciseaux a dissection, ciseaux gynécologiques
Forbici da dissezione, forbici ginecologiche

l@

04-1323-16
curved

04-1324-23
23 cm/9”

SCISSORS




Gynecological Scissors, Dissecting Scissors e—— EN \‘ ®
Gynékologische Scheren, Praparierscheren e—— DE B
Tijeras para ginecologia, Tijeras de diseccion e—— ES R D
Ciseaux gynécologiques, ciseaux a dissection
Forbici ginecologiche, forbici da dissezione e—— IT NAME OF QUALITY INSTRUMENTS
SCISSORS

04-1327-16 04-1328-16
16 cm/6 V4" F 16 cm/6 4"

04-1326-27 i
Curved  04-1327-18 | 04-1328-18
04-1329-17

18 cm/7 ¥&” 18 cm/7 %"
Straight {1 Curved Straight

04-1330-17 04-1332-11 E~
J Curved Curved E_

o N % e
DUBOIS KELLY DOYEN METZENBAUM BABY =
04-1325-27 17.5cm/6 %" 04-1331-11 e
27 cm/10 %" 11.5cm/4 V%" E
Straight Straight =
Eo
=
.\ \ =
| \ \ [— o
\ \ =
@ E
E ~
I r ) s Eo
| | \ =
| ; -
04-1333-14 ‘ 04-1334-14 04-1335-14 04-1336-14 04-1337-14 \ 04-1338-14 ?
Straight f Curved Straight \ Curved Straight Curved Ee—
L | | =
(-\ C v/ h,;-g\ =
‘ | B \ =
E N
METZENBAUM METZENBAUM METZENBAUM =
14.5 cm/5 %" 14.5 cm/5 %" 14.5 cm/5 %" =
blunt/blunt sharp/blunt sharp/sharp Ev

www.fambrotrd.com “
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NAME OF QUALITY INSTRUMENTS

= cm

METZENBAUM-NELSON

blunt/blunt
in straight

curved

EN
DE
ES

IT

——e Dissecting Scissors
——e Préparierscheren
——e Tijeras de diseccion
—e Ciseaux a dissection
——e Forbici da dissezione

METZENBAUM-NELSON
sharp/blunt

straight curved

METZENBAUM-NELSON

straight

SCISSORS

|

04-1346-15
15 cm/5%”
Curved

04-1345-15
15 cm/57%”
Straight

Y

NERVE DISSECTING
sharp/sharp SCISSORS

curved

= 18

7Y 04-1339-18

04-1340-18

04-1341-18 04-1342-18

04-1343-18

04-1344-18

A 20

7% 04-1339-20

04-1340-20

04-1341-20 04-1342-20

04-1343-20

04-1344-20

9 04-1339-23

04-1340-23

04-1341-23 04-1342-23

04-1343-23

04-1344-23

N 25

9%’ 04-1339-25

04-1340-25

04-1341-25 04-1342-25

04-1343-25

04-1344-25

= 28

117 04-1339-28

04-1340-28

04-1341-28 04-1342-28

04-1343-28

04-1344-28

3 30

¥ 04-1347-16 16 cm/6 V&
—— 04-1347-21 21 cm/8 V&’

1% 04-1339-30

Straight

LEXER

04-1340-30

04-1348-16 16 cm/6 V4"
04-1348-21 21 cm/8 V4"
Curved

m www.fambrotrd.com

04-1341-30 04-1342-30

V,
V2

FOMON
04-1349-13
13.5 cm/5%”

04-1343-30

THOREK
04-1350-19
19 cm/7 %"

04-1344-30

04-1352-10
Curved

LEXER-BABY
04-1351-10
10 cm/37%”
Straight



KILNER
04-1353-13
13 cm/5%”

25° J

& i'
, |

A [
04-1357-1 QK\J‘

Vi

POTTS-ITH
19 cm/7 %"

Plastic Surgery, Thorax and Vascular Scissors e—— EN v
Thoraxcheren, Gefabscheren e—— DE . '

®
BRO

Tijeras Tracicas y Vasculares e—— ES

Ciseaux a dissection Chirurgie plastique, thorax et ciseaux vasculaires e—— FR

Forbici da dissezione Chirurgia plastica, torace e forbici vascolari e—— IT NAME OF QUALITY INSTRUMENTS

SCISSORS

04-1354-12 12 cm/4 %"
04-1354-15 15 cm/5

o 60°

04-1358-19

04-1359-19

SATINSKY E=—"
04-1356-24 E
24.5 cm/9%” E

74

CRAFOORD

04-1355-30
30 cm/11 %"

f =)
=
S

25° 45° 60° ;
& & @ S

16 cm/6 2" 04-1360-16 04-1361-16 04-1362-16 E
23 cm/9” 04-1360-23 04-1361-23 04-1362-23 E
28 cm/11” 04-1360-28 04-1361-28 04-1362-28 E

y 3

DEBAKEY =

www.fambrotrd.com m



\‘ ® EN ——e Dissecting and Vascular Scissors
. ' B R D DE ——e Praparierschere, Gaf4Rscheren
ES ——e Ciseaux de dissection et vasculaires
FR ——e Tijeras para preparaciones y vasculares
NAME OF QUALITY INSTRUMENTS IT ——e Forbici da dissezione e vascolari
SCISSORS

|
- -4 04-1364-14 |
= Curved

s [

o Y
= Jo |
3 \ ] /
E yy N N

= JOSEPH STRULLY MCINDOE DANDY

= 04-1363-14 04-1365-22 04-1366-19 04-1367-17
o 14 cm/5” %" 22 cm/8 V%" 19cm/7 %" 17 cm/6 %"
3 Straight

120 mm

04-1369-17 04-1370-18
17.5cm/6 7" Straight
Straight

04-1371-18
Curved

One tooth cutting edge

— TOENNIS-ADSON TOENNIS OLIVECRONA
= 04-1368-17 18 cm/7 %" Trigeminal Scissors

= 17.5 cm/67%” 04-1372-23

cm o Curved 23 cm/9”

“ www.fambrotrd.com




SCISSORS

RESANO
04-1373-25
25 cm/97%”
Cartilage scissors

Cartilage Scissors, Dissecting Scissors, Rectal Scissors
Kapselschere, Praparierscheren, Mastdarm Scheren
Tijeras para preparaciones, Tijeras para rectales

Ciseaux a cartilage, ciseaux a dissection, ciseaux rectaux
Forbici per cartilagine, forbici da dissezione, forbici rettali

WELLER
04-1374-28
28 cm/11”
Dissecting scissors
heavy pattern

e—— EN
o—— DE
o—— ES
e—— FR
— IT

F/A\Msrc

NAME OF QUALITY INSTRUMENTS

T
15 16 17 18 19 20 21 22 23 2|4

14

13

12

11

10

9

8

7

6

5

4

MULLER
04-1375-32
32.5cm/12 %’

3

2

1

o
3

www.fambrotrd.com “



v ® EN ——e Tonsil and Nasal Scissors
B DE ——e Tonsillen-und-Nasenscheren
R D ES ——e Tijeras nasales y para amigdalas

FR ——e Ciseaux amygdales et nasales
SCISSORS

NAME OF QUALITY INSTRUMENTS IT ——e Forbici per tonsille e nasali
& @ } \

04-1378-17
saw edge

v,

— BOETTCHER DEAN PRINCE
= 04-1376-18 04-1377-17 04-1379-17
= 18 cm/7%s” 17 cm/6 %" 17.5cm/6 %"

—

-
J |
() L

o~ HEYMANN COTTLE FOMON
— 04-1380-18 04-1381-16 04-1382-15
= 18 cm/7 V%" 16 cm/6 " 15 cm/5 %"

m www.fambrotrd.com



SCISSORS

BRAUN-STADLER
04-1383-14
14.5 cm/5 %’

%

04-1386-13 13 cm/5
04-1386-16 16 cm/6 4"

v

Episiotomy and Umbilical Scissors
Episiotomie-und Nabelschnurscheren
Tijeras para episiotomia y umbilicales

Episiotomie et ciseaux ombilicaux

Episiotomia e forbici ombelicali

BRAUN-STADLER
04-1384-22
22 cm/8 %"

~

| &
N

04-1387-13 13cm/5 %"
04-1387-16 16 cm/6 V4"
One tooth cutting edge

e——— EN
o—— DE
e—— ES

— IT

P

F .\iBREI(@

NAME OF QUALITY INSTRUMENTS

One toothed
cutting edge

04-1385-24 =
Episiotomy Scissors =
24 cm/9 V%"

MOD. USA =

04-1388-10
10.5 cm/4 %

www.fambrotrd.com
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NAME OF QUALITY INSTRUMENTS

%

WALDMANN
04-1389-18
18 cm/7 V4"
Non-Serrated

.‘\ ' ’
A

I‘\ &\‘ ‘f “
\"‘—“w' %

~ | |
|

| &
ﬁ

04-1392-20
20 cm/7 %"
straight

SRy

|
|

|
Yol

m www.fambrotrd.com

EN —eo
DE —e
ES —e

IT —e

<

Serrated

04-1390-18

Episiotomy, Tonsil and Gynecological Scissors
Episiotomie, Tonsillenscheren, Gynakologische Scheren
Episiotomia, Tijeras para amigdalas y ginecologia
Episiotomie, amygdales et ciseaux gynécologiques
Forbici per episiotomia, tonsille e ginecologiche

SCISSORS

(T

\ .HJ

!
\I[H /
it
R

GOOD
04-1391-19
19 cm/7 V%"

%

|
\~
l

|
.
f-\ | TN
(=3 \J | \ Q‘,’:“':‘\ /
- ‘ \
\

\ |

04-1393-20 04-1394-23 23 cm/9” 04-1395-23
20 cm/7%" 04-1394-25 25cm/9 % 23 cm/9”
curved Straight curved



Gynecological Scissors, Delicate Dissecting Scissors e—— EN F \‘ ®
Gynékologische Scheren, Feine Praparierscheren e—— DE
Ciseaux gynécologiques, ciseaux a dissection délicats e—— ES . ' B R D
Tijeras para ginecologia, Tijeras finas de diseccion &e—— FR
Forbici ginecologiche, forbici da dissezione delicate e&—— IT NAME OF QUALITY INSTRUMENTS

SCISSORS
f

SIMS-SIEBOLD SIMS-SIEBOLD =
straight S-Shaped =
04-1396-24 04-1397-24 Ev
24 cm/9 V%" 24 cm/9 V%" ET

LEXER-FINO LEXER-FINO METZENBAUM-FINO METZENBAUM-FINO E
04-1398-16 04-1399-16 04-1400-14 04-1404-14 E——
16 cm/6 4" 16 cm/6 4" 14.5 cm/5 %" 14.5 cm/5 3" =

Straight Curved Straight Curved E
Blunt/Blunt Blunt/Blunt Ecem

www.fambrotrd.com “




F
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M

04-1402-14
14.5 cm/5 %"
Straight
Sharp/Sharp

e ——
S

@

.
o

METZENBAUM-FINO

®
BRO

NAME OF QUALITY INSTRUMENTS

04-1405-18
18 cm/7 %"

04-1405-20
20 cm/7

EN —e
DE —eo
ES —e
FR —e
IT —e

METZENBAUM-FINO

04-1403-14
14.5 cm/5 %"
Curved
Sharp/Sharp

i@

04-1405-23
23 cm/9”

Fine Dissecting Scissors
Fine Praparierscheren
Tijeras finas de diseccion
Ciseaux a dissection fins
Belle forbici da dissezione

METZENBAUM-FINO

S-SHAPED

04-1404-18
18 cm/7 %"

METZENBAUM-FINO

vl N

04-1406-18
18 cm/7 %’

|

|

NN
NN \/ ;]:
|/ *
VIV
(V] n
| | . | '
N R
\ ' \\ “
i\ \i ‘ ‘
| |
| | |
| @ ‘ . @ |
.ﬂ i I | |
04-1404-20  04-1404-23
20 cm/7 %" 23 cm/9”
\ \
|\|:\\ \\“\'\\
1\ \ W\ '*
\~ |
| Hi
\\ t |
;@I '@\n
| ’A \~ ‘
5 ‘ N |
04-1406-20 04-1406-23
20 cm/7%" 23 cm/9”




Ligature Scissors, Nail Splitting Scissors e——
Ligaturscheren, Nagelschere e——

Tijeras para ligaduras, Tijeras de ufias Splitting e——
Ciseaux a ligatures, ciseaux a fendre les ongles e——
Forbici per legature, forbici per spaccare le unghie e——

SCISSORS

N
\"
\i

y
n
\
f ;/\' ‘-“ \ |
|
m ) ’ | le
' ‘ Ve k i
| } L ' | j |
| i
’ \ & | .
| ( (=]
f | A\ |
5 | i
( 1.
1
J |
f |
e
U .
SPENCER LITTAUER BUCK
04-1407-09 9cm/3 %" 04-1408-14 04-1409-14
04-1407-10 10.5 cm/4 IZ8 14 cm/5 V%" 14.5 cm/5 %"

04-1407-13 13cm/5 %’

EN
DE
ES

IT

SCHOEMAKER-LOTH EISELSBERG NORTHBENT
04-1411-13 04-1412-12 04-1413-09 9cm/3 %"
13 cm/5%” 12 cm/4 %2 04-1413-12 12.5cm/4 %’

F .\iBREI(@

NAME OF QUALITY INSTRUMENTS

HEATH e E
04-1410-15 E~—"
15cm/5 %" =

NAIL SPLINTING SCISSORS E
04-1414-1313 cm/5 %’ =
04-1414-1515cm/5 7’ F—

www.fambrotrd.com “



ES ——e Tijeras de diseccion, Tijeras para Face-lift
FR ——e Ciseaux a dissection, ciseaux de lifting
NAME OF QUALITY INSTRUMENTS IT ——e Forbici da dissezione, forbici per lifting facciale

v ® EN ——e Dissecting Scissors, Face Lift Scissors
. ' B R D DE ——e Praparierscheren, Face-lift Scheren

SCISSORS

@\\
wll | “ Lol

04-1417-12 04-1417-19 04-1418-19
12.5cm/4 7’ 19.5cm/7 2 19.5cm/7 2"

— 4 KAYE (TOOTHED) ASTON (TOOTHED) GORNEY (TOOTHED)
3 04-1415-18 04-1416-17
o 18.5cm/7 Vi* 17 cm/6 %"

= KAYE SALYER SALYER
— 04-1419-11 04-1420-10 04-1421-09
N 11 cm/4%” 10 cm/3%” 9.5 cm/3 %"

ﬂ www.fambrotrd.com



SCISSORS

Straight
9cm/3 %" 04-1422-09
10.5 cm/4'e” 04-1422-10
11.5cm/4 V2" 04-1422-11

Pointed
S
curved
04-1427-11
straight
04-1426-11

STEVENS-TENOTOMY
11.5 cm/4 %"

Eye Scissors, Fine Operating Scissors

Augenschere, Fine Chirurgische Scheren

Tijeras para eye, Tijeras finas quirargicas

Ciseaux pour les yeux, ciseaux de fonctionnement fins
Forbici per gli occhi, forbici da lavoro fini

e—— EN
o—— DE
e—— ES
o—— FR
o— IT

04-1431-11
Curved

(\
N
Curved IRIS-FINE
04-1423-09 04-1424-11
04-1423-10 11.5 cm/4 %"
04-1423-11
Blunt
@ |
straight
04-1428-11
curved 04-1430-11
04-1429-11 Straight
STRABIUS
11.5 cm/4 V%"

®

F .\iBREI(@

NAME OF QUALITY INSTRUMENTS

IRIS-FINE
04-1425-11
11.5 cm/4 %"
angled

ENUCLEATION
04-1432-11
11 cm/44”

www.fambrotrd.com “



ES —e Ciseaux de coupe de fil, ciseaux de ligature
FR ——e Ciseaux de coupe de fil, ciseaux de ligature
NAME OF QUALITY INSTRUMENTS IT ——e Forbici tagliafili, forbici per legature

v ® EN ——e Wire Cutting Scissors, Ligature Scissors
. ' B R D DE ——e Drahtscheren, Ligaturscheren

SCISSORS

E Y,

04-1435-10 Blunt  04-1436-10 04-1437-10 Sharp  04-1438-10

,{ ;'(\\ [ / 3 A
.|i l\\_:\!l l\\\J | \
% i\ S | P !l S . \ i

04-1439-10 04-1440-10
one tooth cutting edge

= UNIVERSAL BEEBEE

04-1433-12
12 cm/4 %’
one saw edge

04-1434-10
10 cm/3 7"
saw edge

10.5 cm/4%s”

— 04-1441-12
= 12 cm/4 %
B~ saw edge

04-1442-10
10.5 cm/4 %"
saw edge

04-1443-15 HARVEY

04-1444-12
12.5 cm/4 %"

15.5 cm/6 %"
saw edge




Eye Scissors, Fine Operating Scissors e—— EN \‘ ®
Augenschere, Fine Chirurgische Scheren e—— DE
Tijeras para eye, Tijeras finas quirirgicas e—— ES B R D
Ciseaux pour les yeux, ciseaux de fonctionnement fins e—— FR
Forbici per gli occhi, forbici da lavoro fini e—— IT NAME OF QUALITY INSTRUMENTS
«@ & l@

\
JH é

04-1445-12 04-1446-12 04-1447-12 04-1448-12 E
Straight Straight Curved Curved =
Sharp/Blunt Sharp/Sharp Sharp/Blunt Sharp/Sharp e

SCISSORS

dil Ul

| =~

Y

Fine Scissors =

12 cm/4 %" E

| =

%

"l.
| A 3
L L' S

& ' & ye—
V4 @ @ | | =

I ! —

04-1449-13 04-1450-13 04-1451-13 04-1452-13 =x7-)
Straight Curved Straight Curved e

Toothed Blades =

GOLDMANN-FOX EFeo
13 cm/5%” E

www.fambrotrd.com “
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®
BRO

NAME OF QUALITY INSTRUMENTS

“ www.fambrotrd.com

QUINBY
04-1453-12
12.5 cm/4 %"

%

04-1458-12
Straight

WAGNER
12 cm/4 %"

EN
DE
ES

IT —e

NEUMANN

04-1454-12 04-1455-08

12 cm/4 34" 8cm/3 Va”
delicate

U\—‘I"u‘ :
A@‘} |
[

04-1459-12
Curved

@‘!

%

04-1460-12
Straight

i

WAGNER

12 cm/4 %
Saw edge

04-1461-12
Curved

W
]

\J

Fine Operating Scissors & Gum Scissors
Fine Chirurgische und Zahnfleischscheren
Forbici da manovra e forbici per gengive
Tijeras finas para cirugia y encias

Ciseaux d'opération fins et ciseaux a gomme

| %

LOCKLIN
04-1456-16
16 cm/6 V4"

\ \J

Straight
04-1462-14
04-1462-15
04-1462-17
04-1462-18

'¥ one blade toothed

SCISSORS

A

E one blade toothed

LOCKLIN
04-1457-16
16 cm/6 V4"

REYNOLDS

14.5 cm/5 %"

15.5cm/6 %’
17.5cm/6 %’
18.0cm/7 W

N —

Curved
04-1463-14
04-1463-15
04-1463-17
04-1463-18



Umbilical Scissors, Fine Operating Scissors e—— EN v
Nabelschnurscheren, Fine Chirurgische Scheren e—— DE
Tijeras umbilicales, Tijeras Finas para Cirugia e—— ES

BR EI®
Ciseaux ombilicaux, ciseaux opératoires fins e—— FR

Forbici ombelicali, forbici da lavoro fini e—— IT NAME OF QUALITY INSTRUMENTS

SCISSORS

2|4

T
20 21 22 23

19

18

17

16

15

SCHUMACHER LANDOLT
04-1464-16 04-1465-12

16 cm/6 V4" 12.5 cm/4%”

14

13

12

11

10

9

8

7

6

5

4

3

LANDOLT 04-1467-14
04-1466-12 14.5 cm/5 34"
12.5 cm/4%”

2

1

o
3

e e



F \‘ ® EN ——e Vascular Scissors, Coronary Scissors
B DE ——e GefaRscheren, Koronarscheren
. ' R D ES —e Tijeras vasculares, Tijeras coronarias
FR ——e Ciseaux vasculaires, ciseaux coronaires

NAME OF QUALITY INSTRUMENTS IT ——e Forbici vascolari, forbici coronariche

SCISSORS

23 2|4
IIII|IIII

2
IIII|IIII

1 2
IIII|IIII

,/ / 7 =

1 | | @F @
V “@\ }\@) |

u 1@ ot | i |

25° 45° 60° 90° 125°
04-1468-19 04-1468-18 04-1468-17 04-1469-17 04-1470-17
19 cm/7 V%" 18 cm/7 ¥&” 17.5cm/6 7" 17.5 cm/6 %’ 17.5 cm/6 %"

0 2
IIII|IIII

19 2
IIII|IIII
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IIII|IIII

7 1
IIII|IIII

6 1
IIII|IIII

5 1
IIII|IIII

4 1
IIII|IIII

3 1
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' 25° 45° 60° 90° 125°

04-1471-19 04-1472-19 04-1473-19 04-1474-19 04-1475-19

MICRO-HEGEMANN
19 cm/7 %"

6 7 8 9
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Rectal Scissors
Rektumschere
Tijera para recto
Ciseaux rectaux
Forbici rettali

SCISSORS

RECTAL FINOCHIETTO

e— EN
eo—— DE
e—— ES
e—— FR
— IT

04-1476-32 04-1477-27
32.5cm/12 %’ 27 cm/10 2

F/A\Msrc

NAME OF QUALITY INSTRUMENTS

T
3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 2|4

2

1

o
3

www.fambrotrd.com “



v ® EN ——e Micro Scissors
. ' B R D DE ——e Mikroscheren
ES ——e Micro-Tijeras

FR ——e Micro ciseaux
NAME OF QUALITY INSTRUMENTS IT ——e Micro forbici

SCISSORS

v : e

= TROUTMAN TROUTMAN KATZIN-BARRAQUER KATZIN-BARRAQUER
3 04-1478-10 04-1479-10 04-1480-10 04-1481-10
- ©- 10 cm/4” 10 cm/4” 10 cm/4” 10 cm/4”

&

— KATZIN KATZIN WESTCOTT WESTCOTT WESTCOTT
= 04-1482-10 04-1483-10 04-1484-11 04-1485-11 04-1486-11
3 10 cm/4” 10 cm/4” 11 cm/4%” 11 cm/4%." 11 cm/4%,”

m www.fambrotrd.com




Micro Scissors e—— EN v ®
Mikroscheren e—— DE . ' B
Micro-Tijeras e—— ES R D

Micro ciseaux e—— FR

Micro forbici e—— IT NAME OF QUALITY INSTRUMENTS
SCISSORS

T
15 16 17 18 19 20 21 22 23 2|4

14

13

Micro Scissors
CASTROVIEJO CASTROVIEJO AEBLI

04-1487-10 04-1488-10 04-1489-10 04-1490-10 04-1491-10
10 cm/4” 10 cm/4” 10 cm/4” 10 cm/4” 10 cm/4”

12

11

10

9

8

7

6

5

4

3

2

CASTROVIEJO CASTROVIEJO TROUTMAN-BARRAQUER TROUTMAN-BARRAQUER
04-1492-10 04-1493-10 04-1494-10 04-1495-10
10 cm/4” 10 cm/4” 10 cm/4” 10 cm/4”

1

o
3



F/\MBro| &

NAME OF QUALITY INSTRUMENTS IT

= CASTROVIEJO
o 04-1496-10
= 10 cm/4”

= TROUTMANN-CASTROVIEJO TROUTMANN-CASTROVIEJO
04-1504-10
10.5 cm/4Vy”

—=d 04-1500-10
= 10.5 cm/4Ys”

m www.fambrotrd.com

CASTROVIEJO
04-1497-10
10 cm/4”

Micro Scissors
Mikroscheren
Micro-Tijeras
Micro ciseaux
Micro forbici

CASTROVIEJO

SCISSORS

CASTROVIEJO
04-1499-11
11.5 cm/4”

Straight
04-1502-14
04-1502-18

Curved
04-1503-14
04-1503-18



Micro Scissors
Mikroscheren
Mikroscheren
Micro ciseaux

Micro forbici

SCISSORS

Straight Curved Straight Curved
04-1504-16 04-1505-16 04-1506-16 04-1507-16
16cm/674" 16cm/6"%" 16cm/6 4" 16cm/6%"

e—— EN
o—— DE
e—— ES
o—— FR
— IT

MILLESI
Straight
04-1508-16
16cm/6%4"

F/A\Msrc

NAME OF QUALITY INSTRUMENTS

\
15 16 17 18 19 2(0 211 22 23 2/4

14

13

12

11

10

9

8

7

6

5

4

3

MILLESI
Curved
04-1509-16
16cm/614"

2

1

o
3



F l\iBRD@D

NAME OF QUALITY INSTRUMENTS

12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 2|4

11

110

5 6 7 8 9
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4

Straight
04-1510-14
14.5cm/53,"

3
[l IIII|IIII [111

2

1

nulinifil
L

o

EN

ES
FR
IT

Micro Scissors
Mikroscheren
Micro-Tijeras
Micro ciseaux
Micro forbici

Curved
04-1511-14
14.5cm/53,"

SCISSORS

Dissecting Scissors

Curved
04-1512-14
14.5cm/53,"
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